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● 요   약 ●  

본 연구는 타이포그래피 기술을 접목한 동영상과 기본 자동 자막을 사용한 동영상의 한글 자막 가독성을 

비교·분석하여 모바일 동영상 시청 시 한글 자막의 가독성 개선을 위한 기초자료를 제공하는 데 목적이 있다.

연구의 목적을 위해 기본으로 설정되는 자동 자막을 사용한 동영상과 타이포그래피 기술을 적용·개선한 

한글 폰트를 자막에 적용한 동영상을 비교하는 설문을 실시하였다. 시각디자인 전공자(73명)과 비전공자(52

명)간의 자막 가독성 설문조사의 결과를 비교·분석하였다. 또한, 모바일을 통해 외국어 동영상 시청 시 자막 

설정 기능에서 중요하게 여겨지는 요인과 현재 자막 설정 기능 중 불편하게 여기는 요인을 분석하였다. 

수집된 설문의 자료는 Windows SPSS 26.0을 사용하여 분석하였다. 자막 설정 기능에서 중요하게 여겨

지는 요인과 현재 자막 설정 기능의 불편 사항 등에 대한 인식의 차이를 살펴보기 위해 빈도분석, χ2 검정, 

t 검정, 일원변량분석(one-way ANOVA) 등을 실시하였다. 

키워드: 모바일(mobile), 자막(subtitles), 동영상(Video), 디지털 폰트(digital font), 한글(hangeul)
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I. Introduction

코로나 19의 전세계적 확산은 우리의 삶의 방식에 커다란 영향을 

주고 있다. 이러한 시대적 상황 속에서 모바일 환경의 동영상 시청이 

증가하면서 한글 자막을 사용할 때 작은 글자 크기의 자막 가독성의 

문제가 주요 논제로 대두되고 있는 것이 사실이다. 

본 연구는 타이포그래피 기술을 접목한 동영상과 기본 자동 자막을 

사용한 동영상의 한글 자막 가독성을 비교·분석하여 모바일 동영상 

시청 시 한글 자막의 가독성 개선을 위한 기초자료를 제공하는 데 

목적이 있다. 이를 위해 기본 설정 자동 자막 동영상과 타이포그래피 

기술을 적용한 한글 자막 동영상을 비교하는 설문을 실시하였고 

시각디자인 전공자(73명)과 비전공자(52명), 총 125명의 한글 자막 

가독성 설문조사의 결과를 비교·분석하였다.

II. Preliminaries

1. Related works

1.1 요스트 호울리의 타이포그래피 기술

타이포그래피란 글자 형태를 다루거나 글자를 사용하여 디자인하는 

기술과 그 표현(타이포그래피 사전, 2012)이라 정의하고 있다. 본 

연구에서는 글줄위치, 폰트굵기, 글자사이, 글줄사이의 타이포그래피 

기술을 사용하여 동영상 한글 자막의 가독성 개선을 위한 조사를 

실시하였다. 

타이포그래피 기술을 사용하여 작은 글자의 가독성을 향상시킨 

사례는 요스트 호울리(2005)는 그의 저서, Detail in Typography에서 

찾을 수 있다. 글자의 크기를 줄이더라도 글자 주변의 공간(글자사이, 

글줄사이 등)을 더 크게 설정해주어야 한다고 하였다. d가 c보가 

가독성이 향상되어 있음을 확인할 수 있다(Fig. 1).
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Fig. 1. 글줄사이를 증가시킨 d가 c보가 가독성이 높다

III. The Results

1. Conditions

1.1 자동 자막과 개선 자막 동영상 샘플

먼저, 설문실험을 위해 유튜브 자동 자막 a와 타이포그래피 기술을 

적용한 구글 Noto Sans Korean fonts(한글 이름, 본고딕)의 설정값을 

개선한 폰트 적용 동영상 b, 글줄위치 1가지, 폰트굵기 2가지, 글자사이 

2가지, 글줄사이 2가지, 총 8가지 동영상을 준비하였다.

Fig. 2. 자동 자막 동영상 a(왼쪽)와 개선 자막 동영상 b(오른쪽)의 사례

2. Results

설문실험 결과, 각 항목별로 평균 득점과 표준 편차를 구하고 

빈도분석, χ2 검정, t 검정, 일원변량분석(one-way ANOVA)을 실시

한 유의미한 실험 결과를 정리하면 다음과 같다. 

첫째, 폰트디자인은 전공자와 비전공자 모두 Noto Sans Korean 

font를 적용한 b가 읽기 편하다고 답변하였다(74.5%). 

둘째, 글줄 시작 또한 전공자와 비전공자 모두 윗줄에서 시작하는 

자막이 읽기 편하다고 답변하였다(74.5%). 

셋째, 폰트 굵기는 전공자가 비전공자 보다 약간 가는 폰트 굵기를 

선호하였다(52.8%). 

넷째, 자막 글자사이는 전공자와 비전공자 모두 약간 좁은 자막이 

읽기 편하다고 답변하였다(62%). 

다섯째, 자막 글줄사이는 전공자와 비전공자 모두 약간 좁은 자막이 

읽기 편하다고 답변하였다(69.4%). 

이 밖에도 모바일 외국어 동영상을 하루에 1회 이상 시청(43.1%), 

한글 자막 시청(98.6%), 가장 선호하는 채널은 유튜브(95%), 주로 

실내에서(37.5%), 외국어를 이해할 수 없어서 한글 자막을 사용한다

(64.8%), 귀찮아서 한글 자막을 사용하지 않는다(52.6%), 추가되길 

기대하는 기능은 폰트 크기 조절 기능으로 나타났다(51%) 등으로 

나타났다.

설문실험 결과를 표로 정리하면 Table 1과 같다. 

요인 동영상 a 동영상 b

폰트디자인 모두

글줄 시작 모두

폰트 굵기 전공자 비전공자

글자사이 모두

글줄사이 모두

Table 1. 전공자와 비전공자의 설문실험 결과

IV. Conclusions

모바일 외국어 동영상을 시청할 때 전공자와 비전공자로 나누어 

기본 자동 자막 동영상과 타이포그래피 기술을 접목한 가독성 개선 

자막 동영상을 비교·분석하였다. 폰트디자인은 전공자와 비전공자 

모두 개선 자막 동영상을 선호하였다. 글줄의 시작 또한 윗줄에서 

시작하는 자막을 선호하였다. 글자사이와 글줄사이는 약간 좁은 자막

을 선호하였다. 글자사이와 글줄사이는 전공자와 비전공자 모두 개선

자막 동영상을 선호하였다. 다만, 전공자가 비전공자 보다 약간 얇은 

폰트 굵기를 선호한 결과가 상이하였다.
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